
दीपक और मोदीजी  

दीपक : सर ! आपकी हहिंदी बहुत मीठी है |  

मोदीजी : शकु्रिया ! तुम कश्मीरी हो न ? 

दीपक : जी, मैं कश्मीरी ह ूँ | सर ! आपके घर में कौन-कौन है ? 

मोदीजी : मेरी पत्नी है और एक बेटा है ऋत ु| 

दीपक : आपके कमरे में क्रकतनी अलमाररयाूँ हैं ?  

मोदीजी : मेरे कमरे में चार अलमाररयाूँ हैं | 

दीपक : और पसु्तकें  ?  

मोदीजी : बहुत पसु्तकें  हैं | पसु्तकों में ज्ञान का ख़ाज़ाना है | दरअसल अलमाररयों 

में जगह ही नहीिं है | 

दीपक : अच्छा ! यह तो बहुत अच्छा है | 

मोदीजी : मुिंबई विश्िविद्यालय के पसु्तकालय में बहुत पसु्तकें  हैं | 

दीपक : सर, कक्षा के सब विद्यार्तियों में सबसे अक्लमिंद विद्यार्थी कौन है ?  

मोदीजी : तुम | 

दीपक : मैं ? क्या यह सच है ? 



मोदीजी : हाूँ, यह सच है | बहुत-बहुत बधाई |  

दीपक : ध्यन्यिाद सर |  

  



Transliterasyon: 

Dīpak: Sar! Āpkī Hindī bahut mīṭhī hai.  

Modīcī: Şukriyā! Tum Kaşmīrī ho na?  

Dīpak: Cī, Maiṇ Kaşmīrī hūñ. Sar! Āpke ghar meṇ kaun-kaun hai?  

Modīcī: Merī patnī hai aur ek beṭā hai Ṛtu.  

Dīpak: Āpke kamre meṇ kitnī almāriyāñ haiṇ?  

Modīcī: Mere kamre meṇ çār almāriyāñ haiṇ.  

Dīpak: Aur pustakeṇ ?  

Modīcī: Bahut pustakeṇ haiṇ. Punstakoṇ meṇ gyān kā khazānā hai. 

Darasal almāriyoṇ meṇ cagah hī nahīṇ hai.  

Dīpak: Açhhā! Yah to bahut aççhā hai.  

Modīcī: Mumbaī vişvavidyālay ke pustakālay meṇ bahut pustakeṇ 

haiṇ.  

Dīpak: Sar, Kakshā ke sab vidyārtiyoṇ meṇ sabse aklmaṇd vidyārthī 

kaun hai?  

Modīcī: Tum.  

Dīpak: Maiṇ? Kyā yah saç hai?  

Modīcī: Hāñ, yah saç hai. Bahut-bahut badhāī.  

Dīpak: Dhanyavād sar.  

  



Dil Bilgisi:  

Edatların isimlerle birlikte kullanımını öğrenmek.  

 


